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A megbeszélendő anyag könnyebb áttekintése 
végett megtartjuk a felállításnál követett felosztást, 
a mely szerint következő borterületek különböztet
tek meg:

a) Douro — b) Traz os Montes; c) Minho d) 
Beira Alta; e) Beira Baixa; f) Estremadura; g) 
Alemtejo; h) Algarve.

a) Douronak borvidéke a Douro folyamnak 
két partján elterülve mintegy 35,000 hectarera (mint
egy 68,000 hold) terjed Ki, átlagos évi termése a 
hivatalos adatok szerint 400,000 hectoliterre (707,000 
akó=3.535,000 veder) tétetik. E borvidéknek borai 
eddigelé leginkább képezék a kivitelnek tárgyát és 
pedig annyival inkább, minthogy a Port-bor készítésé
re is ezek használtattak. Felvirágozását e borvidék 
az 1756-ban Pombal Marquis által alapított „Com- 
panhia geral da agricultura das vinhas do Alto Dou
ro“ nevű kereskedelmi társaságnak köszöni. E tár
saság az egész borvidékre kiható működésében tör- 
vényhozásilag lett bizonyos előjogokkal fölruházva, 
mely előjogok azonban 1866-ban ismét beszüntettek. 
Douronak borai a nevezett társaság osztályozása ér
telmében két csoportra oszoltak; az egyiket az u. n. 
első osztályt a kivitelre szánt jelesebb borok képe
zék ; miglen a második osztályba a hazai fogyasztás- 

| ra szánt borok estek. Az újabb osztályozás azonban 
| a jelességi fokok szerint három osztályt állít fel, 
| melyeknek két elseje kivitelnek tárgyát képezik.
| Az e borvidéken termelt 400,000 hectoliterből 

az első osztályba esik mintegy 100,000 hectoliter 
(176,700 akó=883,500 veder) a másodikba 150,000 
hectoliter, (265,050 akó= 1.325,250 veder) ugyan
annyi a harmadik osztályba. Eladási árak a szüret
től martius végéig egy-egy 500 litre (mintegy 9 
akó=45 veder) tartalmú hordó 1-ső osztályú bor*  
280 frank; (112 frt ezüst) 2-od osztályú 200 fr. (80 
fr. ezüst) 3-ik osztályú bor 120 frank (48 frt ezüst) a 
3-ad osztályú bornak jelentékeny része borszesz készí
tésére használtatik.

Az első osztályú borok között természetesen a 
főszerepet a „port“ borok játszók, melyeknek jellem
zésére elég annyi, hogy azok oly módon készülnek, 
hogy 4—5 napi erjedés után a mustnak tovább er
jedése 12—20%-nyi szesztoldattal elfojtatik. E szesz
toldat azután a szükséglet respective az illető keres
kedelmi piacz kívánalmai szerint emeltetik. Angliában 
nem ritkán találni oly portbort is, melynek mes
terkélt tartalma már a 40%-ot haladja meg.

Az országos kiállításban Douroból az első osz
tályból 120, a másodikból 12, a harmadikból 18 mu
tatványt találtam és ezek között mindössze csakis egy 
fehéret. Az első és második osztályba tartozó mutat
ványok kitűnő szép borok, sötét gazdag testtel és fel
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tűnőén sok tannintartalommal, mely néha a tulfanya- 
rig megy. E fanyarság még inkább ki van fejlődve 
a 3-ik osztályú boroknál, a hol az néha kissé nagyon 
is jelentkezik. A kiállított portborok korra nézve egész 
1830-ig vihetők vissza, miglen a 2-od és 3-ad osz
tályú borok mind 1872. évi termésüek.

b) Traz ,os mentes borvidéke Portugálnak 
északkeleti szélét képezi, mely földrajzi fekvés kiállí
tott bormutatványaiban is visszatükröződik. Douro 
boraitól eltérőleg, ezek vékonyak testben, világosak 
színben, zamatjuk mindazáltal typikus és szépen fej
lődött. A borvidék 1.111,556 hectarenyi (mintegy 
1.890,000 holdon) területen mintegy 330,000 hecto- . 
liternyi (616,000 akó = 3.080,000 veder) bormeny- 
nyiséget termel. Az ujbornak ára 500 litre (9 akó = 
45 veder) tartalmú hordónál 166 és 66 frank (66 
fit és 26 frt ezüst) között variál. A kiállított 35 
mutatvány mind .1873. évi termésű, s az abban lát
ható arányok szerint, ezen borvidéken is a vörös bor 
termelése van nagy túlsúlyban. Mindössze 4 igen szép 
fehérbor-mutatványt találunk az egész gyűjteményben. !

c) M i n h o borvidéke bizonyos tekintetekben még \ 
Portugallban is a többiektől egészen elütő specialitást i 
képez. Ez az u. n. vinhos verdes, szószerint fór- ; 
ditva a zöld boroknak, értelmileg véve az éret- • 
len szőlők borának hazája. E borok elnevező- ‘ 
süket onnan nyerték, mert oly szőlőkből készülnek, j 
a melyek vagy nem képesek tökéletesen megérni, vagy ■ 
természettől fanyarok és savanyuak. Könnyen érthető, i 
hogy az ilyen szőlőknek bora maga is fanyar, sava- ; 
nyu maradván, nem igen esik a kellemes italok so- i 
rába. Ha mégis ennek daczára a zöld borok nem- ; 
csak Portugallban keresettek, hanem még Braziliát I 
illetőleg is, eléggé nagy kivitelnek tárgyát képezik, > 
úgy ez azért van, mert szesztartalomban a többi por- | 
tugall boroknál szegényebbek, savanyban ellenben gaz- i 
dagabbak lévén ama meleg éghajlatokban, mint vi- 
zezhető borok becsültetnek nagyra, s minthogy a i 
713,719 (1.213,322 hold) hectarenyi területen éven- j 
ként termelt 500,000 hectoliternek (1.133,000 akó= • 
5.665,000 veder) ára 500 liter (9 akó = 45 veder) : 
után 138 frankot (55 frt ezüstöt) meg nem halad, i 
de a leggyakrabban 80 frankon (32 frt ezüstön) sem • 
megy túl, ezen speciális helyviszonyi tulajdonokat tér- ' 
mészetesen még a végtelen olcsóság is emeli. A con- ; 
tinensen vagy az angol piaczon azonban e borok na- i 
gyobb szerepet játszani nem hivatottak. A kiállított 
56 mutatvány, melyek között csak kettő fehér, mind 

1873-ki termésű; tartozunk azonban az igazságnak 
annak bevallásával, hogy találtunk közöttük nehány 
igen szép példányt, melyekben a fanyar-savanyiz le
hetőleg mitigálva volt, de biz ezek csak kivételek 
voltak.

d) Beira-Alta borvidéke 1.054,073 hectare
nyi (1.792,000 hold) területet képvisel, az azon ter
melt bornak átlagmennyisége hivatalosan megállapítva, 
nincsen; a hivatalos adatokból mindössze is csak any- 
nyit tudhatunk meg, hogy a Dao-mentén, mely a leg
jelesebb bort adja, évente mintegy 20,000 hectoliter 
(35,000 akó = 175,000 veder) vörös bor termelte
tik, mely főleg franczia borkereskedők által vásárol- 
tatik össze. E vörös borok vékonyak, világosak, éde
sek és zamatgazdagók, de kevés szesztartalmuak, mig
rén a fehér borok eléggé testeseknek mutatkoznak. 
Az eladási árak 170 és 70 frank (68 és 28 frt 
ezüst) között variálnak. A kiállított 104 mutatvány, 
melyek között 17 fehér van, mindannyi 1873. évi 
termésű.

e) Beira-Baixa borvidéke 1.343,600 hectare
nyi (2.282,000 hold) területen évente mintegy 
600,000 hectoliter (1.060,500 akó = 5.302.500 veder) 
bort termel, melynek eladási ára 70 és 200 frank (28 
és 80 frt ezüst) között ingadoz. E borvidék borai két 
egészen külön vált jelleget mutatnak fel, mialatt ugya
nis a Bairrada vidékének borai nagyon sötét szinü 
vastag borok, Tortotendó környékén ellenkezőleg vékony, 
édeses, zamat és szeszgazdag borokra találunk, ez 
utóbbiak Angliában mint lord Wellington kegyelt borai 
ismertek, ki van állítva 67 mutatvány mindannyi 1873. 
évi termésű.
' f)Estremadurával Por tugallnak leggazdagabb 

és nézetünk szerint legjelesebb borvidékéhez értünk, 
kiterjedése ennek 1.795,786 hectare (3.052,000 hold) 
évi átlag termése mintegy 950,000 hectoliter (1.20,000 
akó = 7.600,000 veder) eladási árai 70 és 250 
frank (28 frt és 100 frt ezüst) között variálnak. E 
kitűnő bortermő vidék volt az utolsó években az Oi- 
dium-Tuckeri pusztításainak leginkább kitéve s az ez 
ellen használt ellenszernek, a kénnek nyomai a fiatal 
borokon még ma is kellemetlenül észlelhetők. E visz- 
szatetsző kéniz a bornak tovább fejlődésével elvész 
ugyan, de a fiatal mutatványok megítélését vajmi na
gyon nehezíti. Portugállnak tán egy borvidéke sem oly 
gazdag válfajokban mint Estremadura. Ila csak a leg
kiválóbb typusokra szorítkozunk is 26 számot lehet 
megkülönböztetünk. Legnevezetesebbek ezek között 
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mint fehér borok aBucellasés Cár cavellos,kü
lönösen az első, a melyet a franczia Sauterne-hez közel 
eső izével bátran lehet Portugált legjelesebb legfino
mabb fehér borának tekinteni; a Cárcavellos vas
tagabb és erősebb annál, de iz és zamatban szintén 
kitűnő bor. A vörös borok között első helyen áll a 
C o 11 a r e s, mely vékony testével és gyönyörű zamat
jával a könnyű vörös borok sorában kiváló helyet 
foglal el, kevésbé finomak, de annál gazdagabbak test 
és színben Torres Vedras környékének borai, 
melyek eddigelé főleg a helyi szükségletek fedezésére 
szolgálnak. Meg kell még itt külön említenünk C a r- 
t a o x-nak kitűnő borait, valamint aSe tubái és Mafra 
környékén termelt muscatborokat. A kiállított 263 
mutatvány között 71 fehér számot találunk, tehát töb
bet mint az egész többi gyűjteményben.

g) Alemtejo kiterjedése 2.441,077 hectare 
(4.150,000 hold) évi termése 325,000 hectoliter 
(568,000 akó—2.840,000 veder) eladási árai 90franc- 
tol 170-ig (36—68 frt ezüst). E vidék borai csak azóta 
kezdtek névre szert tenni, mióta az estremadurai bo
rok az Oidium nyomása alatt maradoztak el. Az itt 
termelt borok kitűnő anyagot képviselnek, nevezetesen 
az egész portugált kiállításnak legszebb vörös borát 
itt találtam, de a borok kezelése még sok kívánni valót 
hágy fenn. A kiállított 64 mutatvány között első helyre 
Lecoq Joao Jósé 1873-i vörös borát tesszük, mely 
kitűnő zamatjával és rendkívül olcsó árával (egy akó 
mintegy 13 frt) minden concurrentiát előre lehetet
lenné tesz. — Végül.

h) A1 g a r v e borai minőség tekintetében Madeira, 
Xeres és Malaga jeles termékeivel versenyeznének, 
ha a kezelés tekintetében nem volnának annyira hátra, 
mindazáltal így is igen szép borok azok, melyek 90 
és 170 frank (36 és 68 frt ezüst) közt ingadozó cse
kély áruk mellett kétségkívül nagy versenyképesség
gel bírnak. A vidék kiterjedése 485,835 hectare 
(826,000 hold) átlag termése 90,000 hectoliter 
(150,000 akó==750,000 veder) ki van állítva 27 mutat
vány, egynek kivételével mindannyi 1873 évi termésű.

Nagyjából igy átfutván a portugall kiállítást, be
fejezésül még csak egyet. E borok bármennyire is 
képviseljenek valóban kitűnő anyagot, ma még 
távolról sem állanak ott, hol a komoly versenyképes
ség kezdődik. A mi mutatványokat láttunk, azok na
gyobbrészt még igen sok iskolázást, még igen sok 
művelést szükségeinek, a mit pedig iskolázva találtunk, 
az várakozásunknak kevés kivétellel éppen nem felelt

meg. A mesterséges szeszezés nem azaz iskola, a mit 
ily nemes anyagnál kívánnánk. Egyébként remélhető, 
hogy e kiállítás a portugall borkezelésre nézve for
duló pontot képez. A kormány egyszerű initiativája 
által a természetes tiszta szinboroknak versenyképes
ségére rá irányoztatott a figyelem s a vezénylő fér
fiak egyénisége a legnagyobb reményekre jogosít. Ha 
a jelen collectió egybeállításánál a kitűzött elvet mín- 
den consequentiáival szigorun keresztülvinni mégnem 
lehetett, úgy nem szabad felednünk, hogy a portugall 
kormány idő rövidsége folytán e kiállításra nem ké
szülhetvén, a meglévő anyagot úgy kelle elhoznia a 
mint azt éppen találta. Gyűjteménye még igy is elég 
okot szolgáltatott a versenytársaknak a komoly gon
dolkodásra. (Folyt, következik.)

Barthá Schiefner Gyula.

Gazdasági szemle a bécsi közkiállításon.
(Folytatás,)

4. fejezet: A SERTÉSTENYÉSZTÉS.

1868-tól 1871-ig kissé kedvezőbb szellő lengette mezőgaz
daságunk hajójának vitorláit, már-már hinni kezdték a gaz
dák, hogy jobb révpartra érnek, középszerű hozam, de jó 
árak; 1870- és 1871-ben a gyapjú keresettsége, amaz élén- 
kebb mozgalom a szarvasmarhatenyésztés terén'és 40—60 
ftos ár 11—12 hónapos jó süldő párjáért, azt engedte re
ménylenünk, hogy talán jobb jövőre virradunk. Eme vára- 

i hozásunk nem teljesedett, növénytermelésünk legtöbb ágait 
i csapások érték, oly csapások, melyek egész alapunkat meg- 
i rázkódtatták.

Ama csapások, melyek gabnatermelésünket sújtották, 
kihatottak az állattenyésztésre is, hatottak különösen azon 
tenyészágra, melyre a legtöbb szorgalmat fordítottuk az 
utóbbi időben, melynél fáradozásunkat szép siker követte, 

j értem a sertés tenyésztést.
! Sertéstenyésztésünkre különösen az utolsó károm év 

mostoha volt, tengeri terméseink hiusulása ezt a tenyész- 
ágat nagyon sújtotta, a hizlaló — mert veszített — nem 
mert vásárolni és ha vásárolt is, oly csekély árt fizethe
tett csak, hogy ezáltal a tenyésztő gazdának az állatjaira 
fordított költségei meg nem térültek.

De miért csalódott a hizlaló? Ö azt hitte a magas 
tengeri árak Hasonlóan nagy szalonnaáraknak vetik majd meg 
alapját és? — jött az amerikai Porkpaker! A mi hizlalónk 
32 kr.-jával termelte a szalonna fontját, az amerikai itt 
helyben nálunk 30—31-ért árulta, például Debreczenben 
concurrált az odavaló hentessel és ezen időben azon eset 
adta elő magát, hogy a hús a szalonnával egyáruvá lön, 
sőt az is megtörtént, hogy a hús a szalonna ára 
fölé emelkedett, a mit jelenleg is tapasztalunk.

Árulta volna hentesünk a húst, de akkor csudálko- 
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zott, hogy hazai fajta sertésünk, melyről oly kitűnő izü és 
szép minőségű szalonna hasad, mily módon adja a húst. 
Tehát mily módon, talán nem jó a hús szine, kemény ros
tos, vagy izét illetőleg áll más idegen sertések húsa mö
gött ? Korántsem, hazai sertésünk húsa kitünő.szine a borjú
hús fehérségével vetekedik, de jól süthetőis és pecsenyének, 
vagy füstölve megehető — még ösztövér hús is kevés van 
benne. A mi sertésünkben már hizás kezdetétől a súlygya
rapodáshoz aránylag a hús fogy, a zsir pedig ennek rová
sára is növekszik és a hús legnagyobb része, mi róla ke
rül, a kistöviskesen is sem felette nagy, sőt inkább cse
kélynek mondható sódarokon kívül, jobbára kolbászba való, 
ezt pedig kevésbé keresik.

Sajnosán győződött meg a hizlaló és általa a gazda, 
hogy a mi sertésünk tisztán zsirsertés és különösen a 
tenyésztő felvilágosodhatott, hogy ez csupán kedvező ke
reskedelmi viszonyok alakulásakor hoz nagy hasznot.

Azon tenyésztők és gazdák, kik nem csupán falujok 
temploma tornyából néztek körül, hanem a kik elmentek 
messzebbre is, mint hová ez a torony látszik, kik Európa 
nagyobb állatpiaczait meglátogatván, ez által az iméntiek- 
nél bizonyára nagyobb és tisztább látkört nyertek, velünk 
együtt elfogják mondhatni: mi nem csupán egyébb tenyész- 
ágakban, hanem ott is, hol legtöbbre haladtunk sertéste
nyésztésünkben épp a haladás miatt, nagy átalányban túl
ságosan egyoldalúak vagyunk, zsirsertésünk egyedüli s áta- 
lános tenyésztése által, saját magunknak csinálunk concur- 
rentiát, ez egyoldalúságnak és az utóbb elmondottnak tu
lajdonítható, hogy csakis egyes években, ha a zsírt illető 
nagyon ingadozó kereskedelmi conjuncturák jól alakulnak, 
vár reánk nagy haszon, hátha ezek be nem következnek? 
— akkor — elszökünk az álattenyésztéstől és 
karjaiba dőlünk a régi kedvesnek, alap nélkül hazardíro
zunk, űzzük a szerencse játékot, melynek neve rabló
gazdaság, elve: búza, repcze. Az utóbb említett ter
ményekből való jövedelemmel némitjuk a lelkiismeretet, 
melynek neve mezőgazdasági egyensúly, sőt mint 
az olasz brávó talán kis mesterséges trágyával, a viasz
gyertyaként, melyet az védszentje oltárára bűneinek bocsá
nata végeit áldoz, mi is ily módon engesztelni óhajtjuk 
Ceres haragját.

Az európai állatkereskedés — melynek forgalmába 
vaspálya hálózatunk folytán belé jutottunk, conjuncturái- 
nak meg nem figyelése, gazdasági üzletünk vezetésénél 
gyakran igen is szembetűnik; szembe tűnik továbbá még 
hogy e mellett az állattenyésztésnek ezen conjuncturáknak 
megfelelő változtatásán — talán üzleti intelligentia hiánya 
miatt, talán figyelmetlenség folytán nem fáradozunk. Saját 
előnyünket tekintve az eddigi modoron változtatni szük
séges és épp a fent említett tenyészágat illetőleg, mindent 
el kell követnünk, hogy az abból való jövedelmünk ne in
gadozzék, hogy az a nagy átlagot tekintve megszilárdul
jon és ezt csak úgy érjük el, ha a létező hiányokat ki
töltjük, ha az eddigi mulasztásokat lehetőleg gyorsan 
kettőztetett szorgalommal helyrehozzuk.

A sertéstenyésztés iránt mindig érdeklődtünk, ismer

tük az Európában tenyésztett nevezetesebb fajtákat, de 
nem volt újabb időben alkalmunk ezen fajtákat egymás
mellé állítva összehasonlitólag tanulmányozhatni, 
azért várva vártuk a kedvező alkalmat látkörünk bővíté
sére és örültünk, hogy ezt majdan a sertést illetőleg a 
bécsi világtárlaton megtehetjük.

Junius 2-án a jury összegyűlt; megalakult ennek tag
jaiból a három szakasz, melyből az első a kiállított szar
vasmarhákat, a második a kiállított juhokat a harmadik ~ 
pedig a kiállított sertéseket bírálta; mi mind a há
rom sectiotagjaival érintkeztünk, a véleményekről, az 
egyes szakaszok előadói által elég terjedelmesen értesül
tünk; ezekből, továbbá saját vizsgálódásainkból eredőleg 
szólunk tehát és észleleteinket — úgy ezek alapján n é- 
mely tekintetben hazai tenyészirányunk módosítá
sára vonatkozó szerény nézetünket, ezekből kiindulva ad
hatjuk elő.

A bécsi nemzetközi állatkiállitáson összesen 278 szám- 
nyi sertés lett

bejelentve: ezekből érkezett:
Angliából 24—sz. —23
Olaszországból 8- „ — 2
Németországból 72- „ —59
Ausztriából 48- „ —32
Magyarországból 125— „ —44
Oroszországból 1- » —

Összesen 278 drb. Összssen 160 drb.

Ha csoportokra, jobban mondva fajtacsoportokra osz
tanánk a Bécsben kiállított sertéseket, azt mondhatnánk, 
voltak:

kis fülü tisztavérüek
kondorszőrüek
keresztezések terményei és
angol tenyész fajták, melyek tudvalevőleg megszi

lárdult tenyésztermények és nagyon helyesen a magasabb 
mezőgazdasági cultura állatjainak mondhatók.

összeg I 31 I 27 I 35 I 10 I 42 I 15 | 160
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Összesen
fehér fekete

nagy közép kicsi
Anglia — 5 4 2 12 — 23
Olaszország — — — — — 2 2
Németorsz. 9 18 4 28 — 59
Ausztria — 13 13 4 2 — 32
Magyaror. 31 — — — __ 13 44

A kisfülüek közül azon fajta volt kiállítva, mely az 
angol tenyészsertések egynémelyikével mint alakitó vér 
szintén némi szerepet játszott, értjük itt a nápolyi fajtát.

Az angol tenyésztő a nápolyi vért (törtben) arra hasz
nálta, hogy egyes gazdaságok viszonyainak megfelelőbb tes
tet neveljen saját hazai nagyfülü sertéseiből, továbbá hogy 
— mint a mi hizlalónk fejezi ki magát ,frisseségét a hí
zásnál" gyarapítsa.
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Ez nápolyi vérkeveréssel megkiséreltetett, de külö
nösen a chinai vérkeverések által — mint a fényes ered
mények mutatják, teljesen sikerült.

Visszatérve a nápolyi sertés leírására, elmondhatjuk, 
hogy ennek teste kicsi, csontjai igen finomak, bőre kopasz 
és fényesen fekete, nagyságát illetőleg — teljesen kinőtt 
állapotát értve, —‘honi sertésünknek jóval mögötte áll, t. i. 
hosszmérete tarkótól mérve a 78 cmtrt (2'6") nem igen 
haladja meg.

A nápolyi sertés 6—8 malaczot ellik és malaczot 
azért nehezebb véle neveltetni, mert mihelyt jobban étetik 
hízni kezd és elzüllik. Hizékonysága és ezzel kapcsolatban 
étkessége nagy és értékesítését illetőleg nem egészen mese 
az, miszerint a jó nápolyi sertés még a trágya dombon is 
megél. Húsa nem kiváló, zsírja olajosabb hazai serté
sünknél.

A nagyfülü tisztavérüek nem voltak képviselve.
A nem egészen tisztavérü nagyfülüek (sus scrofa 

merotis) közül, mely fajtában egy bizonyos tört a kondor 
sertés (sus scrofa crispa) véréből okvetetlen van, azon fajta 
melyet sok magyar gazda kiveszettnek vél és örömmel lát
tuk, hogy ezen fajta, melyre szerény nézetünk szerint ha
zánkban még fontos feladat vár honunk egyik derék 
tenyésztője által bemutattatott, a tenyésztő Tisza László 
ur, a fajta pedig, melyet a maga eredetiségében mi is ása- 
tagnak tartottunk már, a szalontai volt; leírásunk be
fejezése előtt, még ezen sertésre vissza fogunk térni.

Hiába kerestük a bajor, a mecklenburgiés 
más német hússertéseket, ezek tenyésztői valószínűleg tiszta 
vérrel már nem nagy számban rendelkeznek és kaczér- 
kodván Anglia tény észirányival, ezen ország ez irányú te- 
nyészterményeivel, még nem versenyezhetvén a kiállításon, 
bizonyára csak néző közönségként szerepeltek.

Áttérünk tehát a kondorsertésre, a mi honi serté
sünkre, melyet neve után mangolicza, a mongolok sát
rai mellől származtat egy ,némely iró. Ezen sertéssel — 
már azért is, mert soraink kezdetén látszólag kissé ellene 
nyilatkoztunk, most hosszasabban kell foglalkoznunk, hogy 
megmutassuk, miszerint nem hogy ellenségei nem vagyunk, 
hanem mennyire pártoljuk, elkerülhetetlenül szükségesnek 
tartjuk tenyésztését, és — csupán az ország-szerte 
átalánosan való tenyésztésének nem vagyunk meleg ba
rát jai.

Tudvalevőleg honi sertéseink két csoportba oszthatók: 
tisztavérüekre és olyanokra, melyekben bizonyos mennyi
ségű kondor vér van csupán; ez utóbbiak inkább a Duna 
jobbpartjától nyugotra, a tisztavérü kondor sertések pedig 
nemesitett minőségben a Tisza balpartjától keletre te- 
nyésztetnek.

A tuladunai vidék sertéstenyésztése a bécsi kiállítá
son gyéren volt képviselve, a Bakony nem is pályázott, az 
oda való tenyészetek hiányzottak és még a Somogyból is 
csupán a kis jenői törzsből eredtek állíttattak ki.

A tiszán-tuli vidék már többet mutatott, de öröm
mel láttuk Erdély szép képviseltetését mit okvetlenül ezen 
tsnyészág lendületének tekinthetünk.

Azt mondottuk fentebb, hogy a Tiszántúli vidék töb
bet mutatott be, mint a Dunántúl, az igaz ; de nézetünk 

I szerint azért még korántsem mutatott eleget és látszott, 
hogy a vidéki kiállítási bizottmányok, nem fogván fel tel
jesen feladatuk fontosságát, nem hatottak kellően, mert 
ha a tenyésztő jobban sarkaltatik, ha világossá tétetik 
előtte —egyrészt tenyészállatjai eladhatására, másrészt 
hizlalni való áruira nézve milyen hasznos, ha tenyészete 
egy világtárlaton accreditiroztatik a Tiszántúl is, melynek 
nézetünk szerint a jövőben is az edd igi t enyészirányt 
kell ápolni, az ő sertéseivel — mert a nemes manga- 
licza csakugyan ezen vidék tenyészterménye, inkább gaz
dagíthatta volna a bécsi sertéskiállitás magyar részletét.

A Tiszántúlon két mangalicza fajta tenyésztetik t. i. 
a fehér és fekete, a fehéreket tenyésztők közül — mert 
talán nem haladt — meglehet, maradt az utolsó évek
ben, távol tartotta magát K i s J e n ő, hol ezen sertéstenyész
tési irány született; de onnét eredő tenyészetek szépen 
képviselve voltak, és a legszebb hízott sertés is egy Kis- 
Jenőről eredő nyájból — a mezőhegyesiböl került ki, ki
állítója Deutsch Bernát hizlaló volt.

A babér azonban szerény nézetünk szerint okvetle
nül Okány sertését illette és Schwarz ur bizonyára na
gyon is érdemelten vette azon jutalmat, mely neki osz
tatott.

Schwarz ur sertése erős, de nem goromba, feje he
lyes, marban széles, háta jó, elegendően mély, a törzs 
hosszúságát tekintve pedig, a haladás félreismerhetetlen. 
A lábak rövidek, erősek, egyszóval jól alakultak, de egy
mástól kissé távolabb állhatnának, azaz a .törzs kereszt 
mérete — a dongásság még nem kifogástalan.

Hogy a Schwarz-féle sertés végtagjai elég erősek, 
azt azért merjük állítani, mert volt alkalom elég, hol ilyen 
törzsű teljes nehézre hízott állatokat láttunk és a láb — 
különösen ott, hol leginkább baj szokott lenni, csüdben 
jól bírta a roppant nehéz testet.

A bécsi kiállítás tehát bebizonyitá azt, mit előtte 
több ízben hangoztattunk, t i. hogy az okányi sertés azon 
szőke sertések egyike, melyek az elterjesztést hazánkban 
nagyon, de nagyon megérdemlik.

Minthogy épen a terjesztendő sertésekről szólunk, 
megfogja a tisztelt olvasó engedni, hogy ezen pontnál még 
kevéssé időzzünk.

Hazánknak vannak olyan vidékei — még pedig meg
lehetős számban, melyek a fentebb említett nehéz serté
sek tenyésztésére nem elég alkalmasak, a népnek azon
ban itt is kell sertés, a gazdák itt is szeretnének sertést 
tenyészteni vagy tartani. — Ezen vidékre edzett, mozgé
kony és a sanyaruságot is tűrni tudó sertés kell; ez ke
vésbé leend a messze távolba terjeszkedő kereskedés tár
gya, hanem inkább a helyi fogyasztást elégíti ki.

Ilyen sertés nem volt képviselve a kiállításon és va
lóban sajnáltuk, hogy egy ilyen viszonyok közt bizonyára 
nagyon alkalmas állat, melyet Debreczenben volt alkal
munk látni hízóban és melynek a fent említett viszonyok- 
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Icai bíró vidékeken való terjesztését szintén ajánlhatjuk: I 
a B ere ez ky-féle sertés nem mutattatott be.

Báró Wodianeren kívül Komjáthról — szintén hiány
zottak a kitűnő nehéz fekete és fecskehasu mangoliczák 
és kár, hogy Szúnyog Albert Esztárról, Jurenák Ede, Gróf 
Zichy Ferencz Érdiószegről sat. távol maradtak és igy 
nem lehetett ezek és a fekete angol tenyészfajták között 
összehasonlitásokat tenni, pedig ez ránk magyar tenyész
tőkre már nagyon is fontossá vált és alább, ha az angol 
sertések leírására áttérünk, még leszünk bátrak ezek és 
a velők való keresztezéseket illetőleg nézeteinket tolmá
csolni.

Mielőtt az angol sertésekre áttérnénk, még a hússer
tésekre átalánosságban van nehány észrevételünk.

A hússertések tenyésztése olyan gazdák által, kik az 
említett nagyobb látkörrel bírnak, megkezdetett hazánkban ( 
és — vagy egy — azt mondhatjuk majdnem ásataggá lett j 
régi hazai fajtánk tenyésztése kezdetett meg újból, vagy | 
pedig Európa éjszaknyugoti részéből importáltatott a hús- i 
termelés czéljának megfelelőbb sertés. i

A régi hazai fajta a szalontai és kellőenmegem- | 
lékeztünk annak egyik tenyésztőjéről, hibája ennek, hogy ■ 
a kelletinél gorombább és fejlését illetőleg, de talán javu- i 
lását tekintve is lassú. i

A hústermelés czéljából Németországból importált j 
sertést azon névvel nevezzük, mely alatt nálunk már egyik ; 
másik gazda ismeri t. i. a meeklenburgi; mi ugyan i 
egy különös, mecklenburgi fajtát nem ismerünk, de leirása ! 
után azt hisszük, hogy ez azon nagyfülü sertés, melyet ■ 
Ejszak-Németországban „Marsch-8chwein“-nak hívnak.

A mecklenburginak nevezett sertések túl a Tisza vi- ; 
dékének, mint értesültünk, két tenyésztője által hozattak, ! 
tenyésztése ezen fajtának miként sikerült nem tudjuk, de i 
azt gyanítjuk, hogy az eredmény nem lehetett felette fé- i 
nyes, mert — senkit sem találtunk, ki azt ismerné. Meg- ; 
lehet, hogy ez utóbb mondott — csalódás, meglehet ezen j 
tenyészkisérlet eredménye igen is jó, hogy az illető azon- ;■ 
bán tenyészetéből a lehető legnagyobb hasznot húzza, hogy j 
a tenyészeredmény valóban fényessé váljék jövedelmezés j 
tekinteteben, tenyészállat eladásra kellene dolgozni és ez : 
csak úgy érethetik el, ha a mecklenburgiak gazdaközönsé- : 
günkkel megismertetnek. Talán hasznos — de bizonyára i 
érdekes lenne tehát, ha a mecklenbnrgi sertésfajta tisztelt 
tenyésztői az eredményeket, akár positiv, akár negatív mo- ■ 
dórban nyilvánulnának is — közzé tenni szívesek lennének, 
hogy mi ezekből okulhatnánk.

Miután az európai nagyfülü sertések egyik fajtája 
felemlittetett elsorolunk még néhányat, melyek ezen irányt 
talán az iméntinél jobban képviselik, melyek azonban ha
zánkban még nem igen ismeretesek és a bécsi kiállításon 
sem lettek bemutatva. Ilyen például a Champagneban ho
nos fajta, mely mint hússertés Németországban kitűnő si 
kerrel tenyésztetik; ilyen a reánk nézve talán szintén 
némi fontossággal biró — Dordogneban tenyésztett Peri- , 

górd és ezt azért nevezhetjük fontosnak, mert Frauczia- 
ország azon részének égalja, hol ezen sertésfajta fejlődött 
a miénkkel homogén; mi több, az ottani táplálási viszonyok 
sem ütnek el felettén nagyon a mieinktől, végre mert a 
Perigord edzettebb. sertés, azért itt könnyebben honosulna 
és igy nálunk, a sertéstenyésztés ezen jelenleg még par
lagon heverő irányát, a nagyobb mérvű hústermelést, ezen 
fajtával szintén emelni lehetne.

Nézetünk szerint az utóbb említett fajták megkisé- 
relendők lennének és ezen kísérleteket hazánk oly vidé
kein kellene végrehajtani, hol a hússertés megfelelően — 
azaz folyó vagy igen nedvdus alakban nyújtott 
1 ég enydús táp részekben gazdag takarmányon 
tartható és a vidéki gazdasági egyesületek, melyek — 
tisztelet a kivételeknek, csupán arról gondolkodnak, hogy 
mit kellene tenni’ és ezért nem tesznek semmit, engedel- 
met kérünk fizetik a titkárt, ki az egylet tevékenységét 
feljegyzi, — ezeknek lenne feladatuk az ilyen kísérletek 
végrehajtása, ezeknek kellene az ilyeneket illetőleg a gaz
daközönség érdekét felébreszteni.

Ezen kissé hosszas eltérés után haladjunk ismét to
vább leirásunk fonalán, térjünk a kiállított angol és A.n- 
golországból eredő tenyészsertésekre.

A sertéstenyésztés Angliában a többi tenyészágakkal 
nem egészen egyidejűleg a múlt század végén és a jelen
legi elején indult virágzásnak, de csakis újabban a meg
boldogult Albert herczeg befolyása után lön ezen virágzás 
átalánossá és az angol farmer felhagyván régi nagyfülü 
sertéseink tenyésztésével, a könnyen hizó, gyorsan fejlődő 
uj tenyésztörzsök valamelyikével kezdett foglalkozni.

Az angol tenyésztörzsök régebben két — jelenleg 
azonban három csoportra oszlanak, és pedig:

a nagyokat „large breed“
a középnagyságuakat nmiddlebreeds és. 
a kicsiket „small breed“-nek nevezik.
A nagyok közül a bécsi kiállításon be lettek mu

tatva :
Angliából a lincolnshire-i.
A lincolnshire-i sertés feje nyultabb, teste hosszú 

kissé emelkedett háttal, de mély és elegendő dongás, a 
lábak erősek. A kesely bőrön nagyon gyér szőke serték 
nőnek. Ezen sertés nem mozgékony, puha, petyült szer
vezetű és ennél fogva a mi változékony éghajlatunkat nem 
állaná, de mint meggyőződtünk, ott hol nálunk véle te- 
nyészkisérletek tétettek, nem is állotta ki.

Az angolok e lincolni sertést mint zsirsertést becsü
lik és 800 vámfontra hízott állat épen nem tartozik a rit
kaságok közé.

Szép példányok voltak a Duckering által — Nord- 
hope-ból kiállított 15 és 17 számmal jelölt lincolnshire-i 
kanok, a 22-ik számú kocza, melynek hossza tarkótól fark
tőig mérve 100 cm. (5') volt, továbbá a 24 számmal je
lölt malaczok.

Most érünk a nézetünk szerint a magyar tenyész-
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tőre nézve ezek között legfontosabb fajtához és ez a 
Berkshire-i.

Angliában három sertéstörzs van, melyek némikép 
hasonlítanak egymáshoz, különösen a felületes szemlélő nem 
nagy különbséget lát közöttük; pedig van közöttük kü
lönbség oly annyira, hogy például kettőt közülök egy ma
gyar tenyésztőnek sem mernénk ajánlani, ellenben a har
madiktól hazánkban sokat reményiünk.

A három sertéstörzs, melyet fentebb értettük, a Suf- 
folk-i, az Essex-i (small breed) és a Berkshire-i. A két 
elsővel nem foglalkozunk behatóbban, ezek ott jók a 
hol eredetileg tenyésztve lettek, de a mint tapasztaltuk 
ott sem felettén rajong értök a gazda, mint export áru is 
napról-napra tért veszítenek. Nem így vagyunk a berk- 
shirei sertéssel és azért szükséges, hogy ezen fajtával tü
zetesebben foglalkozzunk.

A berkshirei leghelyesebben a middle breed-hez lenne 
számitható, feje rövid, homloka széles, állkapczái szépen 
teltek, fülei fent állók és mozgékonyak. A nyak rövid, 
igen széles és kellően borított. A törzs szép hosszúságú, 
dongás és igen mély, egyáltalján a test méretei a te
nyésztő kívánságait kielégíthetik. De okvetlenül a legre- 
mekebb részek a vállak (lapoczkák) és a konczok vagy 
sódarak és különösen az utóbbi testrészeknek a k o n c z 
haj lásnál levő husossága meglepő. A végtagok rövidek 
erősek és egymástól távol állanak.

A jó berkshirei sertés bőre finom, de szilárd és oly 
annyira bő (mi azonban hízáskor teljesen kitelik), hogy 
egyes testhelyeken valóságos tasakokat képez, sertézete 
a lincolnshirei-énál sűrűbb és a tömörebb nem cserepe
sedé bőr, a sűrűbb serte mutatja miszerint a berkshirei a 
változékonyabb égaljat is inkább el fogja tűrni.

A berkshirei, mint említettem, szintén fekete sertés, 
de az Essex és Suffolk-i-tól abban is különbözik, hogy feje 
hó ka, lábai pedig gyakran keselyek és lapoczkái mögött 
többnyire egy-egy fakó folt látható.

Ezen törzs egyedei gyorsan fejlődnek, azt állítják az 
angolok, hogy még legelőn is jól diszlenek és másféléves 
korukig biztosan 500 egész 650 vámfontnyi súlyra hizlal
hatok. A koczák szaporák, tejesek és ennélfogva jól ne
velnek.

A sertés-import Angliából Németországba és Auszt
riába eleintén nem foglalkozott a Berkshire-ivel, alincoln- 
shirei, yorkshirei és suffolki sertések jobban meg nyer
ték a tenyésztők tetszését és azért ezekkel tétettek ele
intén tenyészkisérletek, melyekben csak hamar verseny 
fejlődött és a versenytéren inkább és inkább előtérbe 
jut a Berkshire, mely például a szomszédos Ausztriában 
és Stiriában a következőket eredményezte :

A berkshirei sertések burgonyával, lábliszttel és kor
pával étettettek s járták a tarlókat, heréseket és az er
dőt és másféléves korukban ki voltak fejlődve, ugyanis a 
másféléves korban a méretek mutattak:

magasságot a marnál 71—73 cm. (2' 3"—2' 32/g") 

, hosszúságot az ormánytól a farktőig 146—150 cm. 
(4' 8"—4' 9") megjegyzendő, hogy a mar magassága sza
lag mértékkel méretett.

A koczának mindig 14 csecsbimbója van, kilencz hóna
pos, legfeljebb egy éves korában bátran fel lehet búgatni 
és 115—119 napig tartó veinhesség után előszőne 5—8 
malaczot — mint másodszor fias azonban már 8—12 ma- 
laczot ellik. Bebizonyította a gyakorlat azt is, hogy kellő 
tartás mellett két év alatt három malaczozást minden né*  
ven nevezendő hátrány nélkül elbír.

Egy gazda, kinél ezen sertéseket alkalmunk volt lát
hatni, hat hétig hagyta a malaczokat szopni, csakis négy 
hetes korukban — tehát még tej mellett — kezdte meg 
velők az etetést, választás után lábliszt és korpakeverék
ből készült kását vagyis pépet étetett velők és féléves va
gyis süldő koruk elérésekor mentek az öreg disznókkal 
egy vályúra.

Láttuk ezen gazdánál a sertések számláját s ebben 
különös figyelem tárgyát a mortalitás képezte, mely na
gyon kedvezőnek volt mondható. Láttuk végre a le
vágott berkshireit és elmondhatjuk, miszerint húsa gyenge 

i porhanyó jó izü, zsírja ikrás és tiszta fehér szinü- 
| Ennyit a tapasztalt előnyökről, de vannak hátrányok 

| is, melyeket szintén említésre méltóknak tartunk.
| A berkshirei egy tekintetben követelő és ha a gazda
I ezen szükségét ki nem elégítheti, jobb ha a tenyésztéshez 

hozzá sem fog; a követelés abban áll, hogy szellőztethető 
száraz, télen elegendő meleg és alommal kellően ellátott 
istállóban legyen.

A berkshirei a hideg deszka-ólban, vagy a félereszen 
és gerendákból készült elől nyílt fiadztatóban elcsenevész 
és elpusztul.

A legjobb Berkshire-sertés tenyésztők a lajtán-tuli 
tartományokban Schoenerer György lovag Rosenau u. p. 
Zwettl, Adametz Károly Möltern u. p. Krumbach, Báró 
Washington Pölz u. p. Wildonés talán,ha még élném ár
verezték nyáját, Mandell Rudolf Lannach u. p. Lieboch. 
Egyáltalján Ausztria megmutatta a kiállításon, hogy az an
gol anyag tenyésztését illetőleg igen szép kísérleteket tőn 
és az onnét kiállított 32 sertés között a berkshireiken kí
vül voltak Yorkshire, Suffolk és keresztezések a kettő kö
zött; volt berkshirei és japáni közötti keresztezés,. volt 
végre lincolnshirei, melyek teljes elismerést érdemeltek.

Báró Romaszkan, kinek az állatkiállitás minden osz
tályában voltak állatjai, a sertés kiállításon is szerepeltető 
tenyészterményeit és megmutatta, hogy Horodenkán a ser
tés tenyésztés sem hanyagoltatik el.

Az osztrák részletben sok szép állat mutattatott be 
de ezek közül szépség tekintetében előlállott Gróf Salm 
Reifferscheid Waliczow-i tenyészete és ezen állatokról bi
zonyára több gazda a kis linco lnshireiket meg
kedvelhette.

Gróf Salm sertései mellett még nagyon említésre 
méltónak nyilváníthatjuk a Bécsben székelő alsó ausztriai 
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gazdasági egyesület collectiv kiállítását, melyben csakis 
angol tenyészsertések, ezek között Suffolk (large breed) 
szerepeltek, és dicséretet érdemel ezen derék egyesület! 
hogy szakavatott tapintattal összeállított kiállitmányaival, 
a törekvő osztrák kis gazdáknak ezen fajták tenyésztését 
illetőleg utat mutat, sőt hogy a szükséges tenyészanyag 
beszerzésére alkalmat nyújtott.

De még adósai vagyunk a tisztelt olvasónak a berk- 
shirei sertések angol és a többi tenyészsertések német ki
állítóinak névsorával:

Az eredeti Berkshire minden esetre kitűnt és bizto
san elmondhatjuk, hogy a britt szigeteken sem igen talál
kozik sok szebb állat, mint a Swanwick Russel által 
a Cirencester-i gazdasági iskola bérgazdaságából kiállított 
3-as számú két éves „Lord Liverpool“ nevű kan, mely 
(nem az ormánytól hanem) a tarkótól, mérve 150 cm. (4*  
9") hoszuságu volt, a marnál 81 cm. (2' 7'') a méret — 
szalaggal a csülök széltől a mar középig mérvén. Gyönyö
rűek voltak még a 7. s 8. számú öt hónapos malaczok.

Németország 59 darab sertést állított ki, de csnpán 
angol eredetű tenyészetekkel szerepelt.

Berkshireit állított ki az eldenai porosz gazdasági 
akadémia, de ezek a Russel-féle sertések mögött álltak 
jóval.

Szintén a fentebbi fajtát mutatta be Schön A. M- 
Bresauból u. p. Linderóde Brandenburg és ezen tenyé
szet már méltán ajánlható tenyészanyag beszerzésre, ez 
már követője a Russel-féle nyájnak és ebben a 79-ik szá" 
mu kan nem messze áll a fent említett „nemes lordtól“.

Állíttatott ki báró Magnus által Windsor, de ezt azon 
tenyésztők, kik foglalkoztak ezen tenyészettel, nem felet- 
tén dicsérték.

A bécsi sertéskiállitásról szóló jegyzeteknek az utób
bi kikezdés képezné tulajdonképpi befejezését, de mielőtt 
letennénk a tollat, talán megfogja a tisztelt olvasó engedni) 
hogy még egy kis kötelezettségnek megfelelvén, csakis en
nek teljesifésével fejezzük be mondandóinkat.

Beszéltünk fentebb zsir és hússertésekről és az 
mondatott: Magyarországban azon vidékeken, melyek „al
föld“ néven neveztetnek, továbbá olyan helyeken hova adeb- 
reczeni hentesek által „Bereczky“-félének nevezett sertés 
ajánltatott, ott a gazdának a zsirsertés-tényésztésénél az 
ott létező viszonyok folytán meg kell maradni, de ez
zel nem lón az kizárva, hogy hazánk más vidékein más 
tenyészirány ne követtethessék, sőt egyenesen reá merünk 
utalni, hogy követnünk kell, csak az a kérdés, mely 
irány lessz hasznos, melyik lesz az, melynél sikerre bizto
san számíthatunk, továbbá, mely nagy tőke befek
tetést nem követel.

Az utóbbi pár szó nagyon is kifejezi, hogy a hazai 
kondor sertésen kívül — ha más fajtát óhajtanánk te
nyészteni, ezen fajta eredeti vérének nagyobb mérvű im
portálását és beltenyésztésileg való kezelését nem érthet
tük, mert ez csakugyan nagy tőke befektetést követelne, 
és igy ez a már említett passussal kizáratott. Tehát ke

resztezzünk, uj fajta létesítését czélozván és lesz ennekbiz- 
tos eredménye? Hogy ez vagy amaz a keresztezés biz
tosan kitűnő eredményű lesz, azt csakis nem szakember 
állíthatja határozottsággal, a szakember véleményét azon 
két szóval, mint bevezetéssel fogja megkezdeni, „azt hi
szem“ és azért, mert minden arrogantia nélkül szakem
bereknek tarthatjuk magunkat, véleményt mondhatunk és ez 
következően hangzik:

Azt bizton ajánlhatjuk, hogy a hazai fajtákat, a 
mangaliczát, valamint a szalontait egy vérben tovább 
kell tenyészteni, hogy a tiszta vér a tenyésztők ren
delkezésére álljon, és azt hisszük, hogy ezen felül még 
kereszteznünk is hasznos leend. Nézzük meg fekete man- 
galiczánkat, néhány küllem-hiányon kívül kiválóan jó ser
tésnek fogja azt nyilvánítani mindenki, és a gondolkodó te
nyésztő ezen törzs fölötti elmélkedéseit bizonyára csakis 
azbn epithetonnal kisérné, mennyivel többet érne ha hosz- 
szabb lenne a hizlalandó darab, ha ez két oly súlyú só dara - 
kat adna, és bizton hisszük, hogy haszon egyének 
előállítása félvérben— berkshireivel való keresztezés utján 
nagyon előnyösen lennének tenyészthetők, és a fekete man- 
galiczák, anélkül azonban hogy ezen kereszte- 
zésáltal azeredeti mangalicza véralte- 
raltatnék, megfelelő alanyt képezhetnének.

A fentebbi tenyésztés azonban először nagyon kétes 
eredményű, másodszor múlandó, ezáltal például Kőbá
nya telepei gazdagíthatok, de maradandó tenyész- 
termény nem eredményeztetik; pedig ilyen is kellene, kü
lönösen a kisebb gazdának a felföldön, a Dunántul-i vidé
keken, a kis magyar medenezében, továbbá hazánk keleti 
részén — az erdélyi megyék alkalmasabb részletein kelle
ne oly sertés, mely az igényeket a kondor sertésnél job
ban kielégithetné és mely nem csupán a hizlalhatás czél- 
jából, mint az imént említett keresztezés terményei, hanem 
tovább tenyésztés végett is tartathatnának.

A fentebbire is figyeltünk és ennek eléréséről szin
tén gondolkodván, speculatiónk resultátuma mintegy a kö
vetkező :

Minden tenyésztőnek azon törekvésének kell lennie, 
hogy tenyészetének tulajdonait megszilárdítsa, hogy állatai
ban comformitást létesítvén ezt átörökithetővé tegye, mert 
csakis akkor kezdhet tenyészállat eladást, mi a jövedel
met leginkább emeli.

A tenyésztőnek tehát törekedni kell, hogy „a fajta 
alakítás“ a keresztezés végczélját képezze. Lehető-e 
az a berskhirei és a mangalicza között? Czél lehet, hogy 
eredményes lesz-e azt nem tudjuk, az angol vérrel eddig 
tett keresztezési kísérletek pedig ezen hitet nem igen tá
mogatják.

De van egy másik fajta hazánkban, melyről hisszük 
hogy a véle való keresztezés eredményes lesz, ez és a 
berkshirei együtt adhatnának egy közép fajtát, mely a fent 
elsorolt helyeken az igényeknek megfelelne, és mert (a 
nagy fülü félvér) a szalontai közelebb áll a nagy fü
lű vérrészletnek szintén birtokában levő említett tenyész-
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fajtákhoz, mert a szalontai husszegényebb hátulja, a go
rombább husrostja, lassúbb fejlése, á berkshirei befolyása 
által kiegyenlittetnék, hisszük, hogy a kettő közötti 
vérkeverés sikerülne és ezen tenyészterményekkel sertés
tenyésztésünk káros hézagát teljesen kitöltethetnénk.

Ajánljuk tehát ezen keresztezés megkisérelését és 
reméljük, hogy a keresztezés sikeres leend, de azt is ajánl
juk, miszerint kicsi beneszközöltessék a kísérlet, oly mérv- 
-ben, hogy annak csekély költségeit hazánk bármely törek
vő egyese vagy gazdasági egyesülete minden káros utóha
tás nélkül elbirja.

(Folytatása következik.)

EGYVELEG.

* Az erdélyi gazdasági egylet 1874 évi de-
czemberhó 7-én d. e. 10 órakor igazgató választmányi ülést 
tart a titkári szálláton (sétatérutcza 13. sz.) mely ülésre a n. i 
t. tagtársak ezennel tiszteletteljesen meghivatnak. I

* Felhívás a pomologia kedvelőihez. Folyó 
évi deczemberhó 6-án azaz vasárnap d. u. 4 órakor gyümölcs- 
izlelés fog tartatni a titkári szálláson (sétatérutcza 13. sz.) 
melyre a kertészeti szakosztály t. tagjai s egyáltalában a gyü
mölcsészét barátai ezennel meghivatnak. Egyszersmint felké
retnek mindazok, kik ízlelés- és determinatió czéljából gyümöl
csöt szándékoznak beküldeni, szíveskedjenek azt szakosztályi 
elnök Nagy Ferencz nrhoz eljuttatni, még pedig legkésőbb j 
mindenkor csütörtök délig. A beérkezett gyümölcsök a gya- ! 
korlat és elmélet segédforrásainak segélyével előlegesen meg- í 
biráltatván, szakértői vélemény kíséretében vasárnaponként a ; 
mondott időben összegyűlt tagoknak be fog mutattatni. Midőn j 
egyrészt a buzgó elnök urnák szives fáradozásáért előre is 
őszinte köszönetét mondanánk, másrészt bizton reméljük, hogy 
ezen czélszerü, mondhatni nélkülözhetetlen intézkedés, a köz- < 
hasznú működést tetemesen megkönnyíteni és biztosabb alapra í 
fektetni lesz hivatva.*)

*) Tisztelettel kérjük helybeli laptásainkat e néhány sor szi
ves átvételére. Szerk.

— Közs égi erdők. Somogymegye közönsége a köz
ségi erdők fenntartása iránt szabályrendeletet alkotott, melyből 
főként az emelendő ki, hogy minden erdővel biró község kö
teles e g y é v tartama alatt erdei kezelésére szakértő által 
üzemle r vet készíteni és azt a megyének bemntatni. Csak 
ezen helyben hagyott üzemterv szerint lesz az erdő kihasz
nálható. — Az erdők felügyeletét egy erdőbizottmány viszi, 
mely a megye választmányi tagjai sorából választatik. (F. é.)

— Az országos gazd. egylet lótenyész 
szakosztályának Lónyai Gábor elnöklete alatt nov. 
10-én tartott üléséből : elnök indítványa folytán elhatározta a 
szakosztály felkérni az igazg. választmányt, hogy tekintve a 
Nemzeti Lovarda czélját, mely szintén a hazai lóte
nyésztés emelésére törekszik, méltóztatnék oda hatni, misze
rint a Nemzeti Lovarda és orsz. gazdasági egyesület között 
oly kölcsönös kapcsolat jöjjön létre, melynélfogva e két rokon 

társulat egymással érintkezve, a hazai lótenyésztés érdekében 
minél összhangzatosb működést fejthetne ki. A tanácskozás fő 
tárgyát az a feletti eszmecsere képezte: váljon kívánatosnak 
tartja-e a szakosztály nálunk is életbe léptetni a lovak orsz. 
törzskönyvezését, és ha igen, minő irányt kövessünk e tekin
tetben. A szakosztály e kérdés első részére határozottan ki
mondó, hogy az országos törzskönyvezést a lovakra is kivá- 
nátos kiterjeszteni. Az országos lóállomány törzskönyvezésének 
szervezését illetőleg a szakosztály kénytelen elismerni, hogy 
a mi lótenyésztésünk jelenleg még nincsen azon stádiumban, 
miszerint lófajaink szorosan törzsönként osztályozhatók volná
nak. Mindazonáltal a beosztás alapjául a következő nyolcz ka
tegóriát hozza javaslatba, u. m. 1) Telivér angol. 2) Telivér 
arabs. 3) Nehéz munkás. 4) Könnyű munkás. 5) Nehezebb 
hintés (carossier.) 6) Könnyű hintós (vadász.) 7) Általános 
nyerges vagy hadi ló. 8) Hegyi ló. E kategóriákba az ország
ban található bármely ló besorolható. (F. é.)

A m.-óv árigazdasági akadémia hallgatói
nak ez évi létszáma 146. Ezek között született Magyarország
ban 106, Erdélyben 4, Slavoniában 1, Alsó-Austriában 5, Mor
vaországban 6, Galicziában 3, Bukovinában 4, Sziléziában 4, 
Staierhonban 3, Csehországban 2, Triesztben 2, Olaszhonban 2,‘ 
Krajnában i, Tirolban I, Rudolstadtban 1, Oroszországban 1. 
A magyar előadásokat hallgatja 68, a német előadásokat 67, 
magyar és németeket 11, (Gy. m.)

Felelős szerkesztő: GAMAUF VILMOS, 
Főmunkatárs : Vörös Sándor.

Hirdetés ek.
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a birodalom bármely részében, telekkönyvezett földbirtokra— daczára a je
lenlegi zilált pénzviszonyoknak — 1000 írttól a legmagasabb összegig, 5’/, és 
6% kamat mellett törlesztésre gyorsan eszközöl.

A hat. eng. általános
Ipar és kereskedelmi ügynöki iroda

Kolozsvárit, „Ovár, bástya-utcza 6. sz. (Értekezhetni posta utján, vagy személye
ik) sen, naponta d. u. 1-től 4-ig.) 49 —52

TARTALOM: Levelek a londoni bor- 
kiállításról (folytatás). — Gazdasági szemle 

• a bécsi közkiállitáson. (folytatás.) — Egy

veleg. — Hirdetések. — Piaczi árak.

„VICTOMA“ biztosító társaság Kolozsvárii.

(3) (24—26)

A naponként ijesztő mérvben előforduló tűzkárok, melyek gyakran egész községeket hamvasztanak el 
alkalmat nyújtanak most különösen az aratás idején és múltával a t. gazda közönség figyelmét a „Victo- 
riára“ irányozni, mely tűzkár ellen biztosítást nyújt minden nemű: takarmány nemüekre, szalmás és 
szemes gabonákra, úgy fedél alatt mint szabadban, (ez utóbbiaknál a biztosítás érvénye elcséplés után a 
magra is kiterjed, mihelyt annak hová rakása előre bejelentetett:) továbbá: cséplő gépekre, helyt vagy 
utón, gazdasági és lak épületekre, marhákra, kint és bent, gyárakra, készletekre, gazdasági esz
közökre stb. -

A biztosítás érvénye kiterjed úgy a magán a biztosított tárgyon kiütött, mint szomszédtól átharapózctt 
tűz általi károsodásra, végre a villámcsapás által előidézett tűzesetre is. A mentés vagy kihurczolkodás ál-, 
tál előidézett károk szintén megtéríttetnek.

A dijak a lehető olcsóra-szabvák s nagyobb biztositó feleknél külön kedvezmények is nyujtatnak.
Az előforduló károk köztudomás szerint azonnal rendeztetnek és fizettetnek,
A „Victoria“ évek óta Erdélyben a legtöbb kárt fizeti s ily czimen már eddig is több mint 

forintot juttatott vissza a közönség kezébe.
A szükséges nyomtatványok, feltételek, díjazások stb. bctekinthetők a vidéki ügynökségeknél, úgy helyben 

a központon is.
Kolozsvárt, 1874 nyarán.

A „Victoria“ biztosító társaság vezérügynöksége.
------ -------------------------

A kolozsvári kereskedelmi s iparkamara hivatalos adatai nyomán.

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 74 irt 75 kr. Ezüst árkelet 105.25
Bécsi marhavásár: Felhajtatott 31G0 darab hizóökör. A forgalom gyenge; árak, magyar 29—32*/* írt. 

német hizó ökör 29—33 a vágósuly mázsája.

A heti vasét' Et'V osztrák mérő 2 uagy véka Egy mázsa Egy 1 font
ti szí a elegy 1 rozs | zab török- széna szalma

bécsi öl marha
helye napja b u z a b ti z a b u z a tűzifa hús

se. Skc.113” sa-jj <5? K O J&X1 Sö

Kolozsvár decz. 2 460—580 260—280 280 -300 156—160 280—300 160 85 1100 20
Nagy-Várad novem. 24 380—400 350—370 260—340 160—190 260—320 200 100 800 24
Mar os-V ásárhely novem. 26 374-420 284—816 246—286 128 — 135 — 180—200 76—80 1200 16
Károly -Fehérvár novem. 28 425—450 358—375 285 — 293 145—158 — 165—175 95 110 1100 20
Nagy-Szeben — — — — — — — —

Brassó julius. 31 451—554 414 293—313 161—168 367 — — — 2Ö

Besztercze novem.24 400—440 360 320 150 — 160—200 95—150 600 14
Nagy-Enyed novem. 26 140—460 370—400 275—330 140—150 — 280—290 35—45 800 18
Szamosujvár novem. 30 390—450 320—360 290—300 130—140 — 200 50 1400 16

Deés novem. 24 420—440 340—380 300—320 140—140 — 140—150 50—80 800 15

Torda novem. 28 400 280 260—280 170 280 160 80 1100 18 1

Nyomatott K. Papp Miklósnál Kolozsvárit


